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ANZAC Day Celebrations: Sri Lankans Warriors 

This year too the members of Sri Lanka Ex Servicemen’s Association 
will be marching alongside the service personnel and members of Re-
turned Servicemen’s League (RSL) Kenmore Moggil Branch at      
ANZAC Parade in Brookfield on 25 April 2025. 

The traditional Shell 
Green 2020 T20 cricket 
match between the Bris-
bane Lord Mayor’s XI and 
the Army Team will follow 
at the Brookfield Show-
grounds, Brookfield.  

The local cricket mad Sri Lankan community provides catering to the 
event in commemoration of the part played in the ANZAC story by 
the Ceylon Planters Rifle Corps (Tea Leaves).  

Courtesy: RSL Kenmore Moggil Branch 

Sinhala and Tamil New Year in Sri Lanka:                   
A Celebration of Heritage and Harmony 

Sinhala and Tamil New Year, known as Aluth Avurudu in Sinhala and 
Puthandu in Tamil, is one of the most significant cultural festivals in Sri 
Lanka. Celebrated in mid-April, this festival marks the traditional New 
Year for both the Sinhalese and Tamil communities.  The Traditional 
New Year follows the astrological movement of the sun from the zodi-
ac sign of Pisces to Aries, symbolising the end of the old year and the 
beginning of a prosperous new cycle. This festival is deeply rooted in 
history, culture, and social unity, making it a vibrant and meaningful 
occasion for Sri Lankans. 

Historical Significance 

Historically, Sri Lanka has been an agrarian society, and the New Year 
coincides with the harvest season.  Ancient Sinhalese Kings and Tamil 
Chieftains recognised the importance of the festival, incorporating it 
into royal customs and traditions. The astrological basis of the festival 
reflects the deep connection between Sri Lankan culture and Hindu-
Buddhist cosmology, which greatly influenced the country's historical 
narratives. 

Cultural Aspects 

The Sinhala and Tamil New Year is 
rich in cultural traditions that have 
been preserved for generations. The 
festival officially begins with a non-
transitional period known as Nona-
gathe, during which people refrain 
from work and engage in religious 
activities. Auspicious times (nekath) 
determine the exact moments for 
lighting the hearth, cooking the first 

meal, and exchanging greetings. Traditional foods such as kiribath 
(milk rice), kokis, konda kavum, and mung kavum are prepared and 
shared among family and neighbours. 

Games and activities play an integral role in the celebrations. Tradition-
al sports like kamba adeema (tug-of-war), kotta pora (pillow fighting), 
and kana mutti bindeema (breaking the clay pot blindfolded) are en-
joyed by both children and adults. Additionally, wearing new clothes in 
auspicious colours and offering blessings to elders are customary prac-
tices that reinforce familial and communal bonds. 

Social Harmony and Unity 

Sinhala and Tamil New Year is a festival that unites communities 
across religious and linguistic boundaries. The celebrations transcend 
differences, fostering harmony and mutual respect. The exchange of 
gifts, visiting relatives, and engaging in communal festivities promote 
peace and harmony. 

Sinhala and Tamil New Year is not just a festival but a reflection of Sri 
Lanka’s rich heritage and social fabric. 
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Easter 

Every year, Easter has two significant celebrations – Good Friday 
and Easter Sunday. Unlike Christmas, these dates change from year 
to year – based on the lunar calendar. This year, Easter will be com-
memorated on Sunday 20 April and Good Friday 18 April.  

Easter is not just a holiday in the Christian calendar; it is the corner-
stone of the Christian faith. At its core, Easter celebrates Jesus’ 
resurrection. This event, commemorated on Easter Sunday, a week 
after Palm Sunday and right after the Holy Week, signifies the tri-
umph of life over death, and the fulfilment of the promise of eter-
nal life and salvation for believers. 

Easter can mean different 
things to different people – 
for some, it’s an oppor-
tunity to spend time with 
loved ones but for others, 
Easter means much more. 
Easter is the epitome of 
the Christian faith, repre-
senting rebirth and renewal 

as we remember the death and resurrection of our Saviour, Jesus 
Christ. In the Christian calendar, Easter Saturday is the day between 
death and life, despair and joy. Easter Saturday follows Good Fri-
day, where the greatest sacrifice of love was on display. It’s a day of 
grief and darkness when life feels stuck, and our hope is stalled. But 
Easter Sunday is the day hope comes alive again.  

After he died, Jesus was taken down from the cross and his body 
was placed in a dark tomb. It was sealed up and guarded from the 
outside. All of Saturday, Jesus’ followers felt devasted, afraid, disap-
pointed, uncertain and hopeless. But Jesus is “The Light that shines 
in the darkness” (John 1:5, NLV). The darkness of Good Friday did 
not overcome the light of God. Because there was a resurrec-
tion. Jesus brought hope and light into the darkness of his death by 
rising again on the third day – Easter Sunday. The Bible says in the 
first light of day some women went to Jesus’ tomb, expecting to 
anoint his dead body, as per their custom. They walked the path 
that led to his tomb feeling pretty hopeless. But, as it turned out, 
their path was one of hope, because Jesus had risen. Instead of 

finding Jesus’ body, they saw an angel, who said, “Why do you 
look for the living among the dead? He is not here; he has ris-
en!” (Luke 24:5-6). In their moment of heartache, the women ap-
proached Jesus and, by coming back to life, he offered them hope. 
This event – Jesus' resurrection – is the reason for Easter Sunday 
celebrations as it gives Christians their hope and joy. After all, 
there can be no ‘coming back to life’ without a death first. In the 
days that followed, Jesus appeared to his large group of disciples 
many times – showing them that he truly was alive. 

Easter customs and traditions 

Understanding more about the Bible’s Easter story may help you 
understand some of the traditional Easter customs we enjoy today. 
Hot cross buns, traditionally eaten on Good Friday, carry the sym-
bolism of the cross on which Jesus died. The spices inside the bun 
represent the spices used on his dead body when he was placed in 
his tomb. Another popular Easter tradition is, of course, to enjoy 
chocolate eggs. The egg itself is shaped like the tomb stone that 
rolled away from where Jesus was buried. And the traditional hol-
low inside of the egg represents his tomb being empty – as he had 
risen back to life. The Easter Bunny even carries a connection to 
the true meaning of Easter. Jesus’ resurrection after his death of-
fers us new life. Bunnies came into the picture as a symbol of 
Easter due to their connection with the message of new life. What-
ever Easter customs and traditions you enjoy this year, I hope they 
remind you of the real meaning of Easter – which is Jesus’ love for 
you. 

Niroshan de S Wijeyeratne  

Niroshan is currently a Financial Advisor with Leggett Account-
ants with over 40 years of experience in the financial markets. He 
is also the Chairman of Our Lady of Madhu Shrine, Canungra. 
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cians during the last few decades. We, at least most of us saw and 
experienced some of the upheavals which took place from time to 
time in the country. It is amazing how the author has incorporated 
all these relevant historical, political, and social factors together to 
weave a colourful tapestry.  

My personal experience is just like this author’s short visits to Sri 
Lanka within his first few years of travels. During our earlier short 
trips to Sri Lanka, we only scratched the surface. Now that we are 
retired, we stay longer whenever we go back to Sri Lanka. There is 
enough time to explore areas that we have not visited in a long 
time.  

Razeen Sally has succeeded in opening our eyes to see for ourselves 
how things are now, compared to the past few decades. Slowly but 
surely things are improving in the country. There is hope. He has 
mentioned some people by names, who are in Sri Lanka trying to 
do whatever good deeds they can, to make Sri Lanka a better place 
to live. I know a couple of them personally. They are implementing 
some remarkable projects, especially for the needy people in Sri 
Lanka.  

I strongly recommend this book to be read by all Sri Lankans. This 
is a bitter sweet, true story. The good, the bad and the ugly! It is all 
there. 

Our Sri Lanka surely is a paradoxical island! 

Kumudu Weerasinghe 

Kumudu Weerasinghe resides in Singapore. Reading, travelling 
and painting make her happy! 

Book Review: Return to Sri Lanka – Travels in a Para-
doxical Island by Razeen Sally 

I came across this book accidentally. During one of my regular visits 
to our library, I caught a glimpse of this book on a shelf. Just be-
cause I noticed the name Sri Lanka, I took it off the shelf, turned a 
few pages and found it to be interesting. Borrowed it and read it. 

This is a gem of a book. It touched my heart unlike any other book 
that I have read about Sri Lanka. 

Most of us spent our childhood in Sri Lanka. 
We still remember it as a peaceful, beautiful 
country. The sad truth is, that country changed 
tremendously at a fast pace, for the worse, so 
much so that most of us decided to leave Sri 
Lanka as soon as we could. But to be honest, 
still there is a tiny part in all of us I am sure, 
screaming “Sri Lanka”! 

Razeen Sally too had spent his childhood there. 
He takes us on a nostalgic journey all over the 
country. Travels with family to different parts of 

the island sound familiar. At times I wonder whether this is my sto-
ry! Perhaps it is OUR story!  

Author seems to have done a tremendous amount of detailed re-
search before embarking on writing this book. He goes back to the 
colonial era to remind us about the past. And then about the kings 
who ruled Sri Lanka in the olden days. He has described exactly how 
the country deteriorated bit by bit mainly because of corrupt politi-
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ෙැර් ද කය, ෙැත්තෑව ද කරේ ඉඳලා වරේ, අපටච මතක ඇති කාලරේ 
පටචන්,  ශ්‍රී ලාශය ය කලා ක්රතේත්‍රය රපෝතයය කරු,, කකම කාලයක වරේ 
ක්රතේත්‍රයටච පිිටසි සම වයරසේ  කලාකරුරවෝ කක්රකනා කක්රකනා දැන් 
අරපන් සමු ගනිමින් ඉන්රන්. ඒ අතරටච අලුතින් කකතු වුරේ වසන්ත 
ිට්ටච්ච.  

ශ්‍රී ලාශරක්ය රිකාකාව, සිනමාව, 
ු,ශච තිරය යන ප්‍රකා න මා්‍යය 
ත්‍රිත්වයම රශගනරයන් වරේම අශග 
රචනරයන් ප්‍රභාාමත් කළ, ිටිෂතේටච 
කලා ිෂල්පියකු වූ වසන්ත ිට්ටච්ච 
රසායුරා පසුගිය රපබරවාරි 26දා, 
සිය කාිටසැරියටච සමු දුන්රන්ය.  
මියයන ිටටච 66 වැනි ිටරයහි පසුවූ 
ඔහු, කක් කායණියකරේ ආදරබර 
පියායන් ිටය. 

වැල්ලම්පපිටිරේ සිද්්‍ාේථ මො ිටදයාලරයන්  තම පාසල් අ්‍යාපනය 
සම්පු,ේය කරන වසන්තටච, 1975 වරේ කාරලකා රකාළඹ රසෝිටය් 
සශසේකෘතික මන්කාරය මගින් පැවැත්වූ, රුසියන් භාාතා ඩිපරලෝමා 
පාඨමාලාව ො සම්පබන්්‍ වන්නටච අවසේතාවක් උදාරවනවා. කහිදී ඔහුටච 
ෙමුවන මිතුරරක්, නාටචයය නිේමායකරුරවක් වන නිමල් පතිරය, 
තමන්රේ 'රත්රතෝ' කියන නාටචයරේ රපපාන්නටච වසන්තටච ආරා්‍නා 
කරනවා. කතනින් තමයි වසන්තරේ කලා කාිටය ආරම්පභා රවන්රන්. 
වසන්ත පවසන්රන්, තමා කම 'රත්රතෝ' නාටචයයටච සම්පබන්්‍ීමමත් කක්කම 
ඔහුටච වැටචහුයා රත්රුම්ප ගියා කියල, නාටචයය ිටතය වරේම රශගනය 
('නාටචයය සෙ රශග කලාව'  කියන්රන, යම්ප අ්‍යයනයක්, අවරබෝ්‍යක් 
ලබා රගන ඉටු කළ යුතු ිෂල්පයක් ිටය යුතු බවටච. ඒ අනුව, කවකටච Lionel 
Wendt ිෂල්ප  ාලිකාරි පැවති නාටචයය ො රශග පාඨමාලාවටච ඔහු 
ඇතුළුරවනවා. කහිදී, ඔහුටච මොචාේය සරත්චන්ර, ආචාේය සුනන්ද 
මරෙේන්ර, ්‍ම්පම ාාරගා,, බන්දුල ායවේ්‍න, ආචාේය රසාලමන් 
ර ාන්රසේකා වැනි ලාශය ය ප්‍රීමන කලාකරුවන් රමන්ම ිටරද්ීයය  
ගුරුවරුන්රේ මගරපන්ීමම යටචරත් තම කලා කුසලතා ඔප නශවා ගැනීමටච 
ෙැකියාව ලැරබනව. රම්ප අතරේ 1983දී ෆින්ලන්තරේ ආසියාතික තරුය 
නාටචයකරුවන්රේ සම්පරම්පලනයටච සෙභාාගී වන්නටචත් වසන්තටච අවසේථාව 
ලැරබනවා.   

කලා මා්‍යය තුල අශග රචනය, රි  නිූපපනය ිටතරේ ශ්‍රී ලශකාරි, 
කරතක් රමරතක් බිහිවූ, ිටිෂතේටචතම අශග රචනා ිෂල්පිරයකුවූ වසන්ත, 
තමා අශග රචනා ිෂල්පිරයකු රලසින් වෘත්ීය ඇරඹීරම්ප කතාව ප්‍රසිද්්‍ 
ු,වත්පතකටච රමරසේ පවසා සිටියා.                                                                                                                         
"අපිත් කක්කම ඔය Lionel Wendt නාටචයය පාඨමාලාව ෙදාරමින් හිටියා 
ක රිසේටි රතල්ටචන් ප රනාන්දු. කතරකාටචත් ක රිසේටි 'පැනි ෙටචන සමග රගාන් 
රදන්රනක්' කියල නාටචයයක් කරමින් හිටියා. රම්ප නාටචයරේ මටච චරිතයක් 
රපපාන්න නම්ප තිබුරය නෑ. ෙැබැයි රම්පක යාළුවන්රග නාටචයය නිසා 
මමත් කයාල යන යන තැන උදිවටච යන්න ු,රුදුරවලා හිටියා. ඒරක අශග 
රචනා ිෂල්පියා ිටකායටච හිටිරේ ර ේතා පලිෙක්කාර මෙත්තයා යටචරත් වැ, 
කළ රශජිත් ිටක රමසිශෙ. ඉතින් මම DRESSING ROOM කරක් නාටචයය 
කේ,ායරම්ප වැ, වලටච උදි කරනරගන ඉන්න රකාටච ඔහු දවසක් කිිවා 
'වසන්ත ඔයා කැමති නම්ප රම්ප ක්ටියටච BASE කක දාල ගන්න' කියල. 

වසන්ත චන්රවශ  ිට්ටච්ච - ඔබටච සුබ ගමන්…!!! 

රිකාකාව, රිදී තිරය, ු,ශච තිරය, කරෙම නැත්නම්ප කිටයක්, ගීතයක්, රකටි 
කතාවක්, නව කතාවක් වැනි කලා කෘතියක් නිේමායකරයරේදී ෙමුවන 
ිටිට්‍ාකාරවූ රසවත් සිද්ීන් කමටචයි.  රමම කතා බෙ අෙ දැනගන්න, රබදා 
ෙදාගන්න, මශ දන්නවා කලාකාමී අපි ෙැරමෝම කැමැත්තක්, රුචකත්වයක් 
දක්වනවා කියල. රකලින්ම රනාය වටච, අපි 
කවුරු කවුරුත් gossip අෙන්නත් මනාපයි රන්. 

ඔබ දන්නා, අපි රනාදන්න, තිරය පිටිපසේරසේ 
ඇතිවන රසවත් සිද්ීන්, රබදා ෙදා ගැනීරම්ප  
උත්සාෙයක් ෙැටියටච රමම රකාලම ඔබටච 
ිටවෘතයි.  සමෙර රවලාවටච රම්ප අතරේ ඉතා 
අනුරිදනියවූ, දුක්මුසු කතා බෙත් තිරයනවා. 
කතාරි මුය ගැරෙන, ඒ කාටචවත්  උපොසයක්, 
අපොසයක් රනාවන ිටධියටච, අපි ලියමු.       

මම වැරේ රොඳටච කළා, ඊටච පසේරසේ ඉතිශ..ටිරකන් ටික මම අශග රචනය 
SUBJECT කකටච SET වුයා”.                                                                                                                         

"පසේරසේ, මම ප ර්‍ාන ව රයන්ම මම අශගරචනා ිෂල්පිරයක් ිටකායටච 
සම්පබන්්‍ රවන්රන රශජිත් ිටක රමසිශෙ නිසාම තමා. ඔහු දවසක් මරගන් 
ඇහුවා 'ර ේතා පලිෙක්කාර සේ ASSISTANT රකරනක් රොයනවා 
ඔයාටච ු,ළුවන්ද වැ, කරන්න කියල’. මටචත් ඉතින් ඉබ්බා කාරේ දැම්පමා 
වරේ කරෙම අවසේතාවක් ලැබීම. ඒ අනුව තමයි චන්රන් රත්නම්ප 
මෙත්මයා රේ ‘ආදර කතාව' චත රපටචරේදී ර ේතා පලිෙක්කාර 
මෙත්තයාරේ සෙය අශගරචනා ිෂල්පියා ිටකායටච මුලින්ම මම චත රපටි 
අශගරචනයටච රයාමුරවන්රන". 

"රිකාකා නාටචයයක අශගරචනයටච මාව තල්ලු වුරයත් ෙරි ු,දුම 
ිටකායකටච, ඒ අවසේතාවත් අෙම්පබයකින්ම තමයි මටච උදා වුරේ."                                                                          
"ඒ දවසේවල මම රිකාකා නාටචය බලන්න තිබුය උනන්දුව වැඩි කමටච, 
මම කලින්ම HALL කකටච යනවා. දවසක් නාමල් ප රියරද්ව රේ 'මම 
නිලරම්ප' නාටචයරේ ෙවස 3.3  දේ නය බලන්න යනරකාටච, ඒ 
නාටචයරේ අශගරචනා ිෂල්පියා මටච පාරරකා මුය ගැරෙනවා. ඔහු ඒ 
අවසේතාරි මාව දැක්ක ගමන මටච ය වා...'වසන්ත, මචශ උඹ MAKE-
UP කරනවා රන්ද', 'මටච රපාඩි ෙකාසේසියක්, රමන්න රම්ප බඩු ටික අරන් 
ගිහින් ඔයා MAKE-UP කක පටචන් ගන්න, මම ඉක්මනටචම කන්නම්ප‘ 
කියල, ඔහු මටච MAKE-UP බඩු ටික භාාර දීලා ගියා. නාටචයය තිබුරේ 
ලූම්පබිණිරය. කයා ගිරේ තිඹිරිගසේයායටච ගිහින් කන්න. නාටචයරේ හිටිය 
ිෂල්ීන් රබාරෙෝ රදරනක්ම වරේ මම අඳුනනවා. ඒ නිසා ඔහු කයි 
කියල හිතල මම වැරේ කළා. ෙැබැයි 6.3  දේ නයටචත් ආරි නෑ. 
ෙැබැයි අන්තිරම්පටචම ඇිටත් රම්පකප බඩු ටික අරන් ගියා..." "අශග රචනා 
ිෂල්පිරයක් ිටකායටච මම තනිවම රිකාකා නාටචයක වැ, කරළේ කදා"                                    

කතැන් සිටච ඇරඹි අශග රචනා කලාව සඳො වසන්ත තම ප්‍රථම ාාතික 
ම්ටචරම්ප සම්පමානය ලබන්රන් 1984 රයාවුන් නාටචය උරළරල් දීය. ඒ 
ානක් රේමලාල්රේ 'අබුද්දසේස රකෝළම' නාටචයය රවනුරවන් වසරේ 
දක්තතම අශග රචනා ිෂල්ී සම්පමානයටච පාත්‍ර ීමරමනි. රබාරෙෝ 
ිටචාරකයන් පවසන ිටධියටච රිකාකාව, සිනමාව, රටචලි නාටචයය යන අශ  
තුනටචම සම්පමාන ලබාගත්ත දැනටච ඉන්න කකම අශග රචනා ිෂල්පියා 
වසන්ත. ඒ වරේම, වසන්ත තමාරේ කලා ජීිටතරේදී අශග රචනය සෙ 
රශගනය යන කුසලතාවයන් රදකටචම ලබා ඇති සම්පමාන ප්‍රමායය 
5 කටච අධික බව තමයි වාේතා රවන්රන්.  

රිකාකාවටච අව ය රශගන ප්‍රතිභාාවත්, 
කරලසින්ම රිකාකාවටච ගැළරපන අපූරු 
කටචෙඬකුත් ඇති වසන්ත පසු කාලරේදී 
රිකාකාරි රපපෑ 'වරරන්තු' නාටචයරේ 
රපාලිසේ නිල්‍ාරියාරේ චරිතයත්, 'රසක්කුව' 
නාටචයරේ මෙතැනරේ චරිතයත්, 
'යක්‍ෂාගමනය' නාටචයරේ රවරළන්දාරේ 
චරිතයත් ඔහුරේ සුිටර ේෂී රශගන ෙැකියාවන් 
පිළිබිඹු කරළේය. ප්‍රීමය අ්‍යක්‍ෂ පරා්‍රම 
නිරිඇල්ලරේ ‘ක,ඉම’ රටචලි නාටචයය 
සමඟින් රටචලි නාටචය රශගනයටච පිිටරසන 
වසන්ත, අනතුරුව ූපපවාහිනිරේ ප්‍රචලිතවූ 
‘බුමුතුරුණු’ සෙ ‘තාරාරද්ිට’ රටචලිනාටචයවලද, පසුකාීනනව ු,ශච තිරරේ 
කාගෙැරුණු ායන්ත චන්‍ද්‍රසිරිරේ ‘රවදොමිරන්’, ‘දඬුබසේනාමානය’, 
‘නන්නත්තාර’ සෙ ‘රවසේමුහුණු’ වැනි රටචලිනාටචයවලද කැී රපරනන 
රශගනයක නිරත ිටය. 

කරසේම, 'සිරිමැඳුර' චත්‍රපටචය තුලින් සිනමා රශගනයටච පිිටරසන වසන්ත, 
'අරයෝමා', 'ගුරුරගදර', 'රක්‍ෂේමමිමි', 'සිහින රද් රයන්', ‘ඝරසේප’ 
වරේම 'අන්තිම රැය', 'ජුලිය්රේ මිමිකාව', 'චන්දකින්නරි' සිනමා 
සිත්තම්පවල ඔහු ිටසින් ඉකාරිපත් කළ අති සාේථක චරිත නිූපපයයටච 
රෙරතම සම්පමාන, ගරු බුහුමන් ලැබීය. 

රිකාකාව, සිනමාව, ු,ශච තිරය  සිය රශගනරයන් ො අශග රචනරයන්ද 
ආරලෝකමත් කළ වසන්ත ිට්ටච්ච  කලාකරුවායනි, ඔබටච සුබ 
ගමන්…!!! 

           
සමන්මල් ගුණරත්න 

රමම සටචෙන ප්‍රසිද්්‍ ු,වත්පත්, අන්තේාාලය තුලින් ලබා ගත් ලිපි ඇසුරින් 
නිමවූ බව කරුයාරවන් සළකන්න. 

Page  4 Issue 04 Volume 20 
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Stories Behind Names of Places in Sri Lanka 

How places in Sri Lanka got their names - PALAGALA 
 
"Palagala" is a small village in the North Central Province near Anura-
dhapura. Obviously, Anuradhapura being the first Kingdom of the 
nation, all the places around it have some influence to a ruler that 
lived in Anuradhapura . 

Our Kings were generally so close to the people and worked for their 
benefit and wellbeing. Some Kings have disguised and moved among 
common people to find out the true living standard of them. 

King Dhatusena is a great charac-
ter among our rulers, who was a 
key figure in the development of 
agriculture. "Kala Weva" stands as 
a symbol to date of his contribu-
tion to the nation. Building this 
huge tank took several years and 
the King was visiting this site very 
often to see the on going work 
and encourage the people. 

It is believed that the country  was very prosperous and the masses 
were healthy. The food for people who worked was provided by the 
King. So, one day when he visited the work site he looked into the 
lunch served to them and noticed that there was more green-leaf  in 
their plates. They  were all seated under the shade of trees. The King 
looking at the food made a comment . 
"Why so much green leaf in food?" 
The person showing around the place to the King said "Your honour 
this land is so rich with edible green leaf that help nourishing our 
meal. In Sinhala it  was told as below. 
"මෙරාතුමනි,රම්පක වාසනාවන්ත මිමියක්.රම්ප අපි වාඩිරවලා ගසේ 
රසවරන් බත් කන ගල  වර්ටචම තිරයන්රන් වටිනා පලාරකාල. ඒවා 
කාය  ක්තිය ඇති කරනවා". 

The King himself knew the benefit of consuming  green leaf and was 
so happy. Referring  to the place he said. "Palagala". To-date the name 
is being continued. King Dhatusena reigned from 455 AD 473AD.  

Nimal Sedera 

Dr. Nimal Sedera is a journalist, poet, motivational speaker and 
an author .  

පැතිරේ උදානය සූරිය රෙළ රදරරේ 
 
ීමරමන් රාෂී සශකරරේ උදා ව                    නා  
තැන් මාරුව මීන- රම්පතරය සිදුරවමි           නා  
කාලි කාලි හිරු කිරය දසරත් ිටහිදුව              නා  
සූරිය උදානය බක් මෙ  පැතිරරන්                        නා 
 
තුරු මත පිී මල් අරලිය සුවඳ  පි               රී  
රාවය රකාවුල් ගී ෙ, මිහිරරන් ඉති              රී  
ඇරසනා සිරයාත් ගී නාරදන් සවන් පි            රී  
රතිඥඥ රබන් ෙ, පැතිරේ ගම ී                 රී  
 
රේරදාර රපනුම කලකලීම කාසේ වන්                රන්  
කාරගත් සිරි බවක් මුවරේ රැදී රප                රන්  
අසිරිය බක් මරෙේ රෙළරේ සැමටච දැ             රන්  
රෙළ අචාරරයන් කවුරුත් පිළිගැණු              රන්  
 
නැකත් සිරිත් රවත රයාමු ීම සෑම රද                  න 
රමාළවයි ලිරප ගිනි නැකතටච රවරසන තැ         න  
නැවුම්ප මු්ටියටච අලුරතන් සෙල් රග                  න  
පිසී කිරිබතක් රස ෙවුරල් කන්                           න  
 
තිබුනද තරෙ  මරො අප කා අතර                     ත්  
බක් මෙ හිරු කිරය රද් සාමය කාටච                 ත්  
ගන්නටච ලපා කර රද්රසේ සතු සම්පප                  ත්  
සූරිය උදානය කාරි රද් රෙළ කාටච                       ත්  

ඇල්රේ වටචු,ලුව ිට්‍ාමික ිටදුලි ො යාන්ත්‍රික 
ඉශජිරන්රුරවකි.  කිට ො සාහිතයය  රකරරහි ඔහු තුළ  ඇති 
ඇල්ම ඔහුරේ  ිට්‍ාම ජීිටතය  ක්‍රියාීයීන කරයි. 
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Professor B L Tennekoon Passes Away 

Emeritus Professor of Engineering, Prof B L Tennekoon passed 
away on 30 March 2025.  

Basil Laliputra Tennekoon graduated with first-
class honours from the University of Peradeniya in 
1965 and completed his PhD at Cambridge Univer-
sity in 1970. After serving the University of Perad-
eniya for a few years, he joined the newly estab-
lished Katubedda Campus of the University of Sri 
Lanka, the present University of Moratuwa in 1975. 
He became a professor in 1978 and a senior professor in 1991. He 
was the head of the department of Civil Engineering from 1980 to 
1986 and the Dean of the Faculty of Engineering from 1994 to 
1995. He was the President of the Sri Lanka Geotechnical Society 
from 1994 to 2000.  

Courtesy: University of Moratuwa/ 

Sri Lanka Society of Qld 
Management Committee 2025 

 
President   Chamitha Weerasinghe   

Secretary   Chamila Ellawala 

Asst Secretary  Sandhya Abeysekera  

Treasurer  Malkanthi Bowatta 

Social Secretary   Thilini Pathiranage  

Publication Secretary Gothami Meepe  

Cultural Secretary  Ravindu Hapuarachchi   

Committee members Prashanthi Selvarathnam   

   Praba Harvie  

   Nuwan Karunathilaka 

Sinhala Association of Queensland Inc. 
Management Committee 2025 

 
President   Chanaka Abeysinghe 

Vice President   Kumarasinghe Dissanayake 

Secretary   Ruwan de Silva 

Treasurer  Ananda Pathirana 

Cultural  Secretary  Asela Perera 

Committee members Nimal Pushpa Kumara 

   Lakmal Nugaduwa 

   Mohan Siriwardene 

   Dinesh Buddhika Pinidiyaarachchi  

   Samapath Jayasekara  

   Wuditha Premadasa  

   Pushpan Pitigala 

Senior Circle Representative  

   Sam Fernando  

Brisbane Sinhala School Representative 

   Dinusha Perera 

Prof. Gananath Obeyesekere Passes Away 

Emeritus Professor of Anthropology Gananath Obeyesekere has 
passed away at the age of 95. 

Prof. Obeyesekere, a renowned Professor of Anthropology at 
Princeton University, has done much work in his home country of 
Sri Lanka.  

His research focused on psy-
choanalysis and anthropology 
and the ways in which per-
sonal symbolism is related to 
religious experience, in addi-
tion to the European explora-
tion of Polynesia in the 18th 
century and after, and the 
implications of these voyages 
for the development of eth-
nography. 

Among his popular books are Land Tenure in Village Ceylon, Me-
dusa’s Hair, The Cult of the Goddess Pattini, Buddhism Trans-
formed (coauthor), The Work of Culture, The Apotheosis of Cap-
tain Cook: European Mythmaking in the Pacific, and Making Kar-
ma. 

Courtesy: https://www.adaderana.lk/ 

Silver Fawn Club 
Management Committee 2025 

 
President   Brian Dissanayake  

Vice Presidents   Gerard Fernando, Deborrah Jansz-Cox  

Secretary   Ranjan Wijeratne   

Assistant Secretary Namal Wijeratne  

Treasurer  Laurensz Manricks  

Assistant Treasurer  Tyrone Allon  

Club Captain  Maithri Jayawardhana  

Committee members Ray Anthonisz  

   Denis Anthonisz   

   Suzie Anthonisz   

   Tamara Dissanayake    
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Places to visit when you holiday in Sri Lanka 

We have started this series to be a regular feature in the newsletter. Hopefully, 
you might get benefitted when you plan to visit Sri Lanka during your next 
visit. We welcome your experiences which sometimes may not be found in the 
popular web sites. 

Rajagala: A Forgotten Treasure of Sri Lanka’s Eastern 

Province 

Tucked away in the lush greenery of Sri Lanka’s Eastern Prov-
ince, Rajagala (also known as Rassagala) is an ancient and sacred 
Buddhist monastic site near Ampara. Often overshadowed by more 
famous cultural landmarks like Anuradhapura and Polonnaruwa, 
Rajagala remains one of the country's most significant yet underex-
plored archaeological treasures. 

Also known as Rajagalathenna, this 
historical site spans over 1,000 
acres of forested hillside and offers 
a quiet, mystical glimpse into the 
island’s ancient past. To reach Ra-
jagala from Mahiyanganaya, contin-
ue along the A26 highway toward 
Ampara. After passing 

through Uhana, look for a turnoff leading to the Rajagala Archaeo-
logical Site - signboards will guide you. It is located approximate-
ly 20 kilometres north of Ampara town. 

Rajagala, which translates to “The King’s Rock,” was once a flour-
ishing monastic complex dating back to the 1st century BCE. It is 
believed to have been founded during the reign of King Saddhatis-
sa, the brother of the great King Dutugemunu. Historical evidence 
suggests that the site was continuously used for centuries, serving as 

a spiritual retreat and meditation centre for thousands of Buddhist 
monks. What makes Rajagala particularly unique is the sheer num-
ber and variety of ruins spread across the mountain. Archaeologists 
have identified over 600 ruins, including stupas, inscriptions, rock-
cut steps, stone Buddha 
statues, meditation plat-
forms, and monastic dwell-
ings. Many of the inscrip-
tions found here are in the 
early Brahmi script, offering 
invaluable insight into the 
language, culture, and reli-
gious life of ancient Sri 
Lanka. 

One of the most remarka-
ble discoveries at Rajagala is 
an inscription believed to refer to Arahat Mahinda Thero, the monk 
who brought Buddhism to Sri Lanka in the 3rd century BCE. This 
makes Rajagala one of the few sites in the country directly linked to 
this iconic religious figure. The site also contains a unique image 
house with artistic elements that differ from traditional temple de-
signs found elsewhere on the island. 

Despite its historical and cultural importance, Rajagala re-
mains relatively untouched by mass tourism. The journey to the site 
includes a scenic drive through rural Ampara and a short hike 
through jungle paths leading up the mountain. This isolation adds 
to its charm—visitors often find themselves alone with the ruins, 
surrounded by the quiet sounds of nature and the weight of ancient 
history. 

At many of the site’s entrances, you’ll find the classic trio 
of Korawak Gala (stone balustrade), Muragala (guard stone), 
and Sandakadapahana (moonstone). Interestingly, the moonstone at 
Rajagala is unique: it features only the lotus motif, spreading across 
the surface, unlike traditional moonstones that also include carvings 
of elephants, horses, swans, and flames. Archaeologists are still 
studying the site, and the Department of Archaeology of Sri Lanka 
is working with local universities. But a large part of Rajagala has 
not been dug up yet, so there may be more important discoveries in 
the future that could help us better understand Sri Lanka’s Buddhist 
history. 

At a time when many heritage sites are crowded and                  
commercialised, Rajagala stands out as a peaceful and untouched 
place where visitors can truly connect with history. For those inter-
ested in archaeology, spirituality, or exploring quiet, less-visited 
places, Rajagala is a must-see destination in Sri Lanka. 

Randima Singhapali 

Randima Singhapali, ex-bank manager and history graduate from 
Buddhist and Pali University, is passionate about Sri Lankan 
archaeology and heritage sites.  

Veteran actress Susantha Chandramali Passes Away 

Renowned Sri Lankan actress Susantha Chan-
dramali has passed away at the age of 61. 

A celebrated figure in Sri Lankan cinema, 
theatre, and television, Chandramali was wide-
ly recognised for her powerful performances 
in dramatic roles, particularly in productions 
such as Charulatha, Sujatha, and Kande Gedara. 

Her film career began with a supporting role in the 2000 block-
buster Saroja, directed by Somaratne Dissanayake. She later starred 
in several notable films, including Jaya Pita Jaya, Ran Kevita, and 
Nidahase Piya DS. 

Courtesy: https://www.adaderana.lk/ 
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ගෘෙ රසේිටකාවකටච පිදූ අසාමානය උපොරය 
"ඇල්රල් මැණිකා" ගීතය  

බ්‍රිසේරබන් නුවර වාසය කරන සමාා රසේවයටච කැප වූ ායන්ත ිට්‍රමතුශග 
ඉශජිරන්රුවා ිටසින් 2 24 නිමාවන රමාරොරත් සිදු කරන ලද අති 
ිටර ේත කාේයයක් පිළිබඳව රකටි සටචෙනක් තැබීම මරේ අරපක්තාවයි. 

නිවරසේ රමරෙකාරියන්රලස අති දුක්ිත ජීිටත ගත කරන  
කාන්තාවන්  ශ්‍රී ලශකාරි පමයක් රනාව රලෝකය ු,රාම ිටසිරී සිටි 
යුගයක් තිබුණි.  

ායන්ත මිරිසේරසේ තමන්රේ නිවරසේ වාසය කළ ඇය ජීවත් වූ වසර ෙැටච 
ෙයක කාලරයන් පනසේ ෙයක කාලයක් ායන්තලාරේ පවුල 
රවනුරවන් කැපරවමින් මිරිසේරසේ "ීනලා රසවන" නම්ප නිවරසේ 
ගත කළ යුගය සමරා, ඇය රවනුරවන් සුිටර ේත ගීතයක් සම්පපාදනය 
රකාටච පසුගියදා කය  ීමඩිරයෝවකටච නගා අන්තේාාලයටච නිකුත් කර 
ඇත. 

තමන් වාසය කළ නිවරසේ රදමිපියන්ද,මවරේ අම්පමාද රැක 
බලාගනිමින්, ායන්තරේ සරෙෝදර සරෙෝදරියන්ටචද ජීිටතරයන් රගා, 
කන්නටච උපකාර කළ, බේ,ාරවල, ඇල්රල් සිටච දකුරේ මිරිසේසටච 
පැමිණි  ඇල්රල් මැණිකාටච උපොර ගීතය, ායන්ත සම්පපාදනය කර 

ගන්රන් ආචාේය රත්න ශ්‍රී ිටරිසිශෙ මෙතා මගිනි. 
 
කරමන්ම නිේමායය ගීතවත් කරන්රන් නවරත්න ගමරේ නම්ප 
සශගීතරිකායාය. කම ගීතය ගායනා කිරීම සඳො රතෝරා රතෝරා ගන්රන් 
චරිතා ප්‍රියදේ නී ීරිසේ ගායිකාවයි. 

ඇල්රල් මැණිකා රේ චරිතය පය ගන්වන්රන් සුප්‍රකටච නිළිය වසන්ී 
චතුරාණිය. රම්ප කලාත්මක රගත්තම සම්පපාදනය කරන්රන් 
දයාරත්න රටචරගදර ිෂල්පියාය. මිරිසේරසේ තමන්රේ පවුරල් මෙරගදර ූප 
ගත රකරුනු රමම දේ න තුල ායන්ත ිට්‍රමතුශග මෙතා ද රගපාන 
අතර කය ඔහුටච ෙැගීම්ප බර අවසේථාවක් වු බව මා සමග සදෙන් කරළේය.    

කසමරේ ගෘෙ රසේිටකාවක් යනු අවලශගු කා යක් වැනි චරිතයකි.කවැනි 
චරිතයක් සිහිපත් රකාටච ජීිටතය තමන්රේ පවුල රවනුරවන් කැප කළ, 
ඇල්රල් මැනිකාටච රමවැනි උපාරයක් දැක්ීමම සමාා පරියාමරේ 
ායග්‍රෙයයක් රලස මම දකිමි. රමය  ගෘෙ රසේිටකාව සිහි රකාටච කාලය 
්‍නය ො ්‍මය යන ත්‍රිිට්‍ාකාරරයන් කළ පරිතයාගයක් රසේ දකිමි. 
රම්ප සමග ඔබ දකින්රන් රම්ප ගීතය ආශ්‍රිත දේ න කිහිපයකි.  

පෙත දැක්රවන YouTube Link කක ෙරො ඔබටච රමම ගීතයටච සවන් 
කාය ෙැක.  

https://www.youtube.com/watch?v=jGNPVXEvNU8 

අලුත් ගීතයක්: අර ෝක කිරිඇල්ල   

බ්‍රිසේබන් ඉන්න අරප මිතුරු ඉශජිරන්රු අර ෝක කිරිඇල්ල අලුත් ගීයක් 
යු ටියුබ් කරක් දාලා තිරයනවා දැක්කා 

රමය ගයන්රන් ප්‍රීමන ගායිකා උරේතා රිටොරි සමග. රපරාරදණිය      
ිට ේව ිටදයාලරේ ආදී ිටද්යාේතරයක් වන, රම්ප යුගරේ ඉකාරිරයන් ඉන්න,
දක්ත සශගීත අ්‍යක්  ක වරරයක් වන අනුරා්‍ අරබ්සිශෙ රේ             
සශගීතරයන්ද, නිල්මිණි වහින්රසිශෙ රේ ෙරබර පද වැලකින්ද රසවත් වූ
 රමම මියුරු ගීය මාසයක් ඇතුලත බැලුම්ප වාර 16 ,    ඉක්මවා රගාසේ
 තිරබනවා. 

තාම ඇහුරි නැතිනම්ප පෙත ලින්ක් කරකන් ගීයටච යන්න ු,ළුවන් .. 

  
https://www.youtube.com/watch?v=dLPfKGrCU_8 

  

https://www.youtube.com/watch?v=jGNPVXEvNU8
https://www.youtube.com/watch?v=dLPfKGrCU_8
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Sri Lanka Sports Association news 

Cannon Hill District Netball Team divi-
sion 3 Champions 2024. 

last week Sapphires won the division two 

beating Dye Hard 24/22. 

 

 

Rumesh Tharanga, 21 year old Asian 
Gold Medalist for Javelin visited Bris-
bane for training under an Australian 
coach. 

He took part in Perth Track Classic Aus-
tralia and established a new meet record. 

Last week he took part in Sydney track 
Classic & won the gold medal. 

We hope to see him step into World 
Championship 2025. 

We had the opportunity to collect 
$250.00 to support him to purchase a 

pair of track shoes after his pair came a part at the Perth event. 

We wish him all the best for the future ! 

Sri Lanka Sports Association of QLD Inc. 

 

Navigating Challenges: The Journey of Sri 
Lankan Women in Brisbane  

Celebrating International Wom-
en’s Day 2025, Radio 4EB Sri 
Lankan Group hosted a live panel 
discussion on “Navigating Chal-
lenges: The Journey of Sri Lankan 
Women in Brisbane” on Sunday 
16 March, simulcast live via Face-
book. 

Panellists: 

Dr. Kanchi Ranasinghe -  Rural Generalist Emergency     
Medicine, General Practitioner and Senior Lecturer School of 
Medicine Griffith University 

Associate Professor Wasana Bandara - Academic Lead Inter-
national and Engagement, School of Information Systems, QUT 

Ms. Sandhya Abeysekera - President of the women's forum of 
the Federation of Sri Lankan Organisations Qld. 

Ms. Santhoshi Watapuluwa - Principal Solicitor of SSW    
Solicitors 

Ms. Aruni Arachchige - Senior Mathematics Teacher 

Moderator: Ms. Mini Keerawella - Home Lending Executive 
of Commonwealth Bank  

Live Singing Performances by:  
 Ms. Tharu Imara 
 Ms. Sanduni Peiris 

Listen to the program at https://
www.facebook.com/4ebSriLankan/videos/1914351182642270 

https://www.facebook.com/4ebSriLankan/videos/1914351182642270
https://www.facebook.com/4ebSriLankan/videos/1914351182642270
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To The University of Peradeniya Alumni in Brisbane 
is excited to set up a fresh fruit juice stand at the Sri 
Lankan New Year Festival on 13 April 2025. We are 

raising funds for our scholarship program and would 
love your support.  

Come join us for a refreshing and delicious cup of 
fresh fruit juice! Please bring your friends along and 
let's celebrate together. Your participation means a 

lot and helps us make a difference for future students. 
Can’t wait to see you there!  
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01 IMF clears Sri Lanka review for US$334 disbursement https://economynext.com/imf-clears-sri-lanka-review-for-us334-
disbursement-207774/ 

01 Committee on High Posts approves new HC to Australia, Ambas-
sador to Bahrain 

https://www.dailymirror.lk/breaking-news/Committee-on-High-
Posts-approves-new-HC-to-Australia-Ambassador-to-
Bahrain/108-303381 

01 Colombo district land value up 7% https://www.ft.lk/front-page/Colombo-district-land-value-up-
7/44-773643 

02 Motor vehicles roll in after near-4 year ban https://www.sundaytimes.lk/250302/business-times/motor-
vehicles-roll-in-after-near-4-year-ban-588928.html 

06 Sri Lanka’s CEB makes operating loss in Dec 2024 quarter as reve-
nues plunge 

https://economynext.com/sri-lankas-ceb-makes-operating-loss-in-
dec-2024-quarter-as-revenues-plunge-208500/ 

07 Sri Lanka inks Japan Yen354bn debt restructure deals https://economynext.com/sri-lanka-inks-japan-yen354bn-debt-
restructure-deals-208960/ 

08 Tourism industry surpasses half-a-million arrivals https://www.ft.lk/top-story/Tourism-industry-surpasses-half-a-
million-arrivals/26-774002# 

09 AG decides to add reasons to note on releasing suspects https://www.sundaytimes.lk/250309/news/ag-decides-to-add-
reasons-to-note-on-releasing-suspects-591595.html 

09 BIA Terminal II: Tenders to close, bids open by end of March https://www.themorning.lk/articles/Wm3eybaBsutqF3RPTyu8 

09 Anuhansi rules Mt. Lavinia 2km Sea Swim https://www.sundaytimes.lk/250309/sports/anuhansi-rules-mt-
lavinia-2km-sea-swim-591438.html 

10 Peradeniya University to connect solar panels to grid today https://www.dailynews.lk/2025/03/10/local/738751/
peradeniya-university-to-connect-solar-panels-to-grid-today/
#google_vignette 

11 Sri Lanka among countries with lowest terror threats in the world https://www.adaderana.lk/news.php?nid=106460 

11 SL’s Electrical exports to reach USD 500 Mn in 2025 https://www.dailynews.lk/2025/03/11/business/739292/sls-
electrical-exports-to-reach-usd-500-mn-in-2025/#google_vignette 

12 Sri Lanka scrambles for funding after USAID freeze https://www.sundaytimes.lk/250309/business-times/sri-lanka-
scrambles-for-funding-after-usaid-freeze-591149.html 

12 Sri Lanka revealed to be the world’s most family-friendly country 
for 2025 

https://www.adaderana.lk/news.php?nid=106525 

14 Sri Lanka’s Pekoe Trail tops Times’ World’s Greatest Places of 
2025 list 

https://www.adaderana.lk/news.php?nid=106564 

15 Batalanda Commission Report tabled in Parliament after decades https://www.ft.lk/front-page/Batalanda-Commission-Report-
tabled-in-Parliament-after-decades/44-774266# 

15 Sianna Ginger, of Sri Lankan heritage, named in Australia A squad 
for England A Women's series  

https://mail.google.com/mail/u/2/?ogbl#inbox/
WhctKLbVhfzxDdKPWZcqgFHtHfZQlxMMssNWCK-
ShmCsfNfVVQJktRNdFXvDRQxpFvxhmvQG 

16 Help desk opened for disabled passengers at Makumbura transit 
hub 

https://island.lk/help-desk-opened-for-disabled-passengers-at-
makumbura-transit-hub/ 

18 Imthiaz Bakeer Markar resigns as SJB Chairman https://www.dailymirror.lk/top-story/Imthiaz-Bakeer-Markar-
resigns-as-SJB-Chairman/155-304633 

18 Pradeepa Saram assumes duty as Sri Lanka's Consul General to 
Melbourne 

https://www.themorning.lk/articles/
s3J7w9SSC6R1O6MaE75y 

18 Sri Lanka’s first waste-to-energy power plant turns mountains of 
trash into clean electricity 

https://www.newswire.lk/2025/03/18/sri-lankas-first-waste-to
-energy-power-plant-turns-mountains-of-trash-into-clean-electricity/ 

18 New fines for traffic violations announced https://colombotimes.net/new-fines-for-traffic-violations-
announced/#google_vignette 

19 Sri Lanka hits 5% growth in 2024 https://www.dailymirror.lk/breaking-news/Sri-Lanka-hits-5-
growth-in-2024/108-304678 

20 Local Authorities poll on 6th May https://island.lk/local-authorities-poll-on-6th-may/ 

24 Seven star Aviana Hotel to open this year with USD 500 Mn annual 
revenue target 

https://www.dailynews.lk/2025/03/24/business/748016/
seven-star-aviana-hotel-to-open-this-year-with-usd-500-mn-annual-
revenue-target/ 

29 Sri Lanka’s Ransilu Jayathilake wins Gold at Asia Pacific Powerlift-
ing Championships 

https://www.adaderana.lk/news.php?nid=106960 
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Sandella  - Wednesday 9.00pm - 10.00pm FM 98.1 

Date  Producer/Panel Operator 

02 Apr Yovun Sandella/ Dinesh Kumara 

09 Apr 
Community Music: Avurudu Gee - Prema Weeerawar-
dena and Niraj Kariyawasam/ Niraj Kariyawasam 

16 Apr 
Kumara Dissanayake, Samanola Wejeratne/ Ruwan  
Kaluthara 

23 Apr 
Janaka, Chathurika Mithila, Shyam, Pulith, Sanduni / 
Shyam Kottegoda 

30 Apr Dushan, Buddhika/ Buddhika Gamage 

07 May 
Geetha Pahai Katha Pahai- Dinithi, Janaka, Chamod, 
Isuru and Pavithra/ Ruwan Kaluthara 

 Arunella - Sunday 9.00am - 10.00am FM 98.1  

Date  Producer/Panel Operator 

06 Apr Nawroos Naeem/ Janaka Weerasinghe 

13 Apr 
Avurudu Program- 'Thisara, Chathurika, Gangi - Anan-
da & Nayana from New Year Festival / Thisara 
Pathirennehelage -Studio & Sandun de Silva -OB Van  

20 Apr 
Easter Program - Derrick Fernando/ Darshika        
Koggalahewa  

27 Apr 
Himaya SWA, Darshika Koggalahewa/ Sameera       
Samarasinghe 

04 May Himaya SWA/ Buddhika Gamage 

Radio 4EB - Sri Lankan  Program Schedule 

Sri Lankan Events - Brisbane and SE Qld 

  April 2025   

 03 
Webinar: Navigating Australian 
Market: Challenges & Adaptation 
Strategies for Migrant Engineers 

IESL Qld Chapter  

 05 Aurudu Udawa Springfield Lanka Lions  

 05 Battle of the Blues Cricket Match Old Royalist and Old 
Thomian Assn. Qld.  

 12 
Sinhala & Tamil New Year        
Celebrations 

Forest Lake Temple  

 12 Battle of the Maroons Ananda/Nalanda OBAs  

 13 Bak Maha Ulela: New Year Festival Sinhala Association  

 26 Sri Lanka Avurudu Uthsavaya  Gold Coast Sri Lankans  

 26 Sri Lankan New Year Festival Toowoomba Sri Lankan 
Community  

 27 Sinhala Movie: Valampuri Sathsara Entertainment  

  May 2025   

 2 - 5 Brisbane Mindfulness Retreat Samahitha Mindfulness 
Group  

 2 - 5 Annual Camp Silver Fawn Club  

 03 Avatar Band Yes Entertainment  

 10 
Vesak Festival  - Sambuddha Van-
dana, Decorative lighting 

Goodna Temple  

 10-18 Vesak Festival  Forest Lake Temple  

 10-18 Vesak Program Mahamevnawa Buddhist 
Monastery   

 11 
“NAVA”: The Tribute Concert for 
Navarathna Gamage 

Sinhala Association  

 11 Sinhala Movie: Nelum Kuluna Toowoomba Sri Lankan 
Community  

 24 
Vesak Celebrations - Sri Lankan 
Experience: Acacia Ridge State Sch 

Goodna Temple  

 24 CDF Patient Transport Annual Ball CDF Foundation  

 31 Concert: Sunila Yamaya Sathsara Entertainment  

  June 2025    

 07  Prathiba Forest Lake Temple  

 07 Poson Festival - Sambuddha Van- Goodna Temple  

 07-15 Poson Program Mahamevnawa Buddhist 
Monastery   

 14-15 Poson Festival : Mihindu Perahera Forest Lake Temple  

 14 55th Anniversary Dinner Dance  Silver Fawn Club  

 21 Infinity + Wasthi Yes Entertainment  

  July 2025   

 13 Christmas in July Silver Fawn Club  

 17 Innovative Engineer of the Year IESL Qld Chapter  

 18 Concert: Rookantha & Umaria Sathsara Entertainment  

 26 25th Anniversary Feast - Our Lady Brisbane Catholics  

 26 රසෞමය රාත්‍රීය Concert Sathsara Entertainment  

 27 ගිම්පොනරේ Nalee Studio Produc-  

     

  August 2025   

 02 
The IESL Queensland Chapter 
Gala Night 2025  

IESL Qld Chapter  

 09 Sinhala Movie: “Sama Asama” Help Sri Lanka  

 31 Sri Lanka Day 2025 FSOQ  

  September 2025   

 13 Concert: Jayasri & Daddy Sathsara Entertain-
ment  

 27 Saralanga 2025 Sinhala Association  

 28 
Fundraising for Cancer-
Remembering absent friends  

Silver Fawn Club  

  October 2025   

 25  "අභී” live in concert  
Sathsara Entertain-
ment  

 25 Sarith Surith Adimathra Yes Entertainment  

 26 Have a Chat Silver Fawn Club  

  November 2025   

 08 Musical Event: Ceylon Rhythms Private  

  December 2025   

 06 Christmas Dinner and Carols  Silver Fawn Club  

 31 New Year's Eve Dance  Silver Fawn Club  

     

DISCLAIMER : All material in this E-newsletter is circulated in good faith and is distributed as an information source only. The Sri Lankan Group, Radio 4EB and the editors of the E-newsletter disclaim all responsibility and 
all liability (including without limitation, liability in negligence) for all expenses, losses, damages and costs you might incur as a result of the information being inaccurate or incomplete in any way for any reason. Your use of E-newsletter 
is at your sole risk. E-newsletter is not liable for any loss resulting from any action or decision made by you in reliance on the information on E-newsletter, any interruption, delay in operation or transmission, virus, communications 
failure, internet access difficulties or malfunction in hardware or software. E-newsletter may include third party content which is subject to that third party's terms and conditions of use. Users of E-newsletter will not use the material 
contained in it for any purpose or in any way which is unlawful. 
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